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Mr. Hargrave: 1 want to open up a more traditional line of 
comments and get a response, I hope, from Dr. Hill. This is 
with respect to what I think is one of the best activities of 
PFRA in many, many years. Not that they did not have a good 
many of these, but I am referring now to what I would call 
domestic water conservation projects for small prairie towns. 
Recently, I think maybe over 10 years, PFRA have indeed 
become involved and have helped immensely with their exper
tise in surveying and giving good advice as a result of their 40 
years of history and so on.

I am going to give you the example of Foremost, a prairie 
town sitting flat out in the middle of a vast wheat-growing 
area, which PFRA has helped. They have built, with PFRA 
assistance, a spring runoff storage reservoir that has been able 
to supply domestic water supplies to be used in the town, and 
the town only, for lawns, gardens and especially trees. They 
have transformed that little prairie town into a potentially 
beautiful little rural community, it has been so successful. 
Their supply of water is less than average, but they are 
presently expanding on it and PFRA has helped them to 
identify and survey an additional reservoir.

I suppose my question is just that I hope this kind of 
program would be continued, because I think it is a wonderful 
use of water. In this case, it is not the borrowing of irrigation 
water; it has nothing to do with the larger, intensive irrigation 
districts. It is merely conserving water and using it to much 
better advantage, especially for the benefit of these small 
towns, which I think really need a boost and a sense of being 
rejuvenated, and here is a way of doing it. I have used 
Foremost as an example but there are many more; I am sure 
Dr. Hill is aware of this. I hope their second phase will be 
encouraged and so on, and also other communities.

Would you comment please, Dr. Hill?

The Chairman: Just one second, Dr. Hill.

The Chair has been very flexible, because of the importance 
of the matters being discussed, on the time limits. But I am 
going to have to ask Dr. Hill to quickly come to the point in 
his answer so that we can exercise some justice all the way 
around the table in allowing opportunity for questions.

Dr. Hill.

Dr. Hill: Thank you, Mr. Chairman.

Depending on the area, PFRA has several programs that 
apply to small towns. Basically, there are two programs. One is 
a program where the dollar amounts are large, and in these 
cases we enter into agreements with the provinces in order to 
construct these projects. In other cases where the dollar 
amounts are relatively small, we enter into agreements with 
the municipalities themselves.

[Traduction]

M. Hargrave: J’aimerais maintenant aborder un sujet plus 
traditionnel et obtenir, je l’espère, une réponse de M. Hill. Il 
s’agit d’une des meilleures activités de l’Administration du 
rétablissement agricole des Prairies depuis des années. Non 
pas qu’il n’y en ait pas eu de nombreuses, mais je me reporte 
plus précisément aux projets de conservation des eaux à l’in
tention de petites villes des Prairies. Au cours des dix dernières 
années, l’Administration s’est intéressée à ce domaine et a été 
d’une grande aide grâce à ses compétences en arpentage et à 
son expérience acquise depuis 40 ans.

Je vous cite l’exemple de Foremost, une ville située au milieu 
d’une vaste région où l’on cultive du blé. On y a construit, 
grâce à l’aide de l’Administration, un réservoir où s’écoule au 
printemps l’eau pouvant servir à alimenter la ville, à arroser les 
jardins, les pelouses et surtout les arbres. Ils ont transformé 
cette petite ville des Prairies en une jolie petite communauté 
rurale. Leur succès a été énorme. Leur approvisionnement en 
eau est inférieur à la moyenne, mais ils sont en train d’appor
ter d’autres améliorations et l’Administration les a aidé à 
trouver et arpenter un réservoir supplémentaire.

J’espère simplement que ce genre de programme sera main
tenu, car c’est une façon merveilleuse d’utiliser l’eau. Dans ce 
cas, il ne s’agit pas du tout d’utiliser l’eau des grands réseaux 
d’irrigation. On se contente tout simplement de conserver l’eau 
et de s’en servir à meilleur escient, surtout dans les petites 
villes qui ont certainement besoin d’être ranimées, et c’est une 
façon de le faire. J’ai donné Foremost comme exemple, mais il 
y en a bien d’autres, et je suis sûr que M. Hill est au courant. 
J’espère qu’on les encouragera dans la deuxième étape du 
projet ainsi que d’autres localités.

Pourriez-vous faire des observations là-dessus, monsieur 
Hill?

Le président: Un instant.

Le président a été très indulgent étant donné l’importance 
des questions soulevées. Toutefois, je vais demander à M. Hill 
de répondre rapidement par souci de justice envers tous les 
membres assis à la table.

Monsieur Hill.

M. Hill: Merci, monsieur le président.

Selon la région visée, l’Administration de rétablissement 
agricole des Prairies offre plusieurs programmes aux petites 
villes. En fait, il existe deux genres de programmes. Première
ment, un programme où les montants sont considérables et 
pour lesquels nous concluons des accords avec les provinces 
afin d’effectuer des travaux d’équipement. Deuxièmement, un 
programme où les montants sont plus faibles et pour lesquels 
nous concluons des ententes avec les municipalités elles- 
mêmes.


